THE CROWN
@@ ESTATE

Licence for Alterations

relating to 25 Kensington Palace
Gardens, Kensington W8

{
x

pated ) (y 'jw 2019

Her Majesty the Queen (1)
- The Crown Estate Commissioners (2)

" Slovak Republic, formerly the Czechoslovak Socialist
 Republic (3)

| 7778539



THIS LICENCE is made on 2(‘9 j 2019
R AR

BETWEEN

(1) HER MAJESTY THE QUEEN

(2) THE CROWN ESTATE COMMISSIONERS on behalf of Her Majesty acting in exercise of the

powers conferred by the Crown Estate Act 1961 ("the Commissioners”) and

(3) SLOVAK REPUBLIC, formerly known as CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUBLIC of 25

Kensington Palace Gardens, Kensington W8

1. Definitions
1.1 In this Licence the following words have the following meanings:
1995 Act the Landlord and Tenant (Covenants) Act 1995
Building 25 Kensington Palace Gardens, Kensington W8 as

CDM Regulations

Consents

Drawings

End of the Term

Health and Safety File
Insurers

| ease

Prohibited Materials
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described in the Lease

The Construction (Design and Management) Regulations

2015 and any regulations amending or replacing the same

All statutory and other consents, licences, permissions,
approvals and authorisations necessary for starting,
carrying out and retaining the Works including any planning
permission or listed building consent and also including the
consent of the owners or occupiers of any neighbouring

property if needed
The drawing(s) referred to in Part Il of the Schedule

The date the term created by the Lease ends, whether it
ends by expiry, by notice on you or you give up the Lease

or it ends under any other circumstances
The meaning given to it by the CDM Regulations
The insurers with whom the Building is insured

The Lease details of which are set out in Part | of The
Schedule including any document that is supplemental or

collateral to it whether or not it is expressly stated to be so

materials that



Noisy Works

Regulations

Roadway Manager

The Queen

we, us, our

Works

you
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(a) are generally known at the time of use to be harmful to

health or the environment or detrimental to safety;

(b) are likely adversely to affect durability in the

circumstances in which they are used,

(c) do not meet British or European Standards (where
these apply) or codes of practice or good building

practice

Works involving the use of machinery or equipment capable

of producing noise exceeding 80 decibels

Any regulations set out in the Lease and any regulations
made by us in the interests of good estate management
andfor environmentally responsible estate management
relating to the carrying out of works or alterations at the
Building

Such persons appointed from title to time to deal with the

management of the roadways in the vicinity of the Building

Her Majesty the Queen and anyone who becomes king or

queen after her

As long as the Queen is entitled to the Building at the End
of the Term, this means The Crown Estate Commissioners
(and any other person who manages The Crown Estate). If
the Queen is no longer entitled to the Building at the End of
the Term, “we”, “us” and “our" means whoever is entitled to
the Building at the End of the Term

The work to be done by you as described in Part lll of the
Schedule as shown on the Drawings and specifications
listed in Part |l of the Schedule and attached to this licence
and includes making good any damage caused when doing
the Works

Slovak Republic, formerly known as Czechoslovak Socialist
Republic and any person entitled (whether alone or with any

other person) to the Lease at any time



2 Understanding this Licence

2.1.

2.2.

2.3.

2.4

2.5

2.6.

2.7.

2.8.

The headings to clauses and schedules in this Licence are for reference only. They

do not affect the text.

References to persons include bodies corporate, unincorporated associations and

partnerships in each case whether or not they have a separate legal identity.

If a condition in this Licence requires you not to do something, you must not allow

anyone else to do it.

Only we and you have rights relating to this Licence under the Contracts (Rights of
Third Parties) Act 1999.

All agreements and obligations by a party in this Licence (whether or not expressed

as covenants) are to be read as covenants by that party.

If a party consists of more than one person, the covenants and obligations which that

party undertakes can be enforced against them all jointly or against each individually

If a court decides that any condition in this Licence cannot be enforced, this will not

affect the other conditions in this Licence.

For so long as the immediate reversionary interest in the Building forms part of the
Crown Estate, a covenant by (or implied by) us is made (or implied) by the
Commissioners acting in exercise of the powers conferred by the Crown Estate Act
1961. No covenants, agreements or obligations are given by Her Majesty or anyone
who reigns after Her. No liability is imposed on Her Majesty or anyone who reigns
after Her or on the Commissioners in any personal or private capacity. With effect
from the date that the reversion to the Lease ceases to form part of The Crown
Estate, those covenants are deemed to be made by the person subsequently entitled
to the reversion. All liability of the Commissioners for those covenants will stop from
that date.

3. Operation of this Licence

This Licence is supplemental and collateral to the Lease.
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4, Consent fo the Works

4.1, You have applied to us for permission to carry out the Works as shown on the
Drawings and we agree that that you may carry out all (but not part of) the Works on
the conditions set out in this Licence.

4.2. We may withdraw our consent to the Works if they are not started within 12 months of
the date of this Licence.

5. Your Responsibilities

5.1. Before starting the Works you agree that you will:

5.4 obtain all Consents for the Works at your own expense and give copies
of them to us;

5.1.2; give us copies of any party wall awards (if any);

51.8. obtain our written approval of any condition in any Consent granted for
the Works;

5.1.4. obtain our written approval to the Mechanical and Electrical specification;

5.1.5. obtain our written approval of the hoarding proposals and the hoarding is
to have either a leafy green image or be painted with The Crown green —
RAL 6007,

51.6. give us a Schedule of Condition from the North Gate to the Embassy off
street parking including the roadway;

5.4.7. give full details of the Works to the Insurers and obtain their consent (if
required); and

5.1.8. give us at least 28 days written notice of the date you plan to start the
Works.

h.2. At least three weeks prior to starting any excavation on any roadway or pavement you
will provide a Traffic and Pedestrian Management Plan including Temporary
Protection of any works outside the boundary of the Building to the Roadway
Manager and Sauvills for prior approval,

5.3. Before starting any excavation on any roadway or pavement you will complete a due

7778538

diligence exercise to ensure that existing service cables or pipes will not disrupted or

damaged and provide this to the Roadway Manager and Savills for prior approval;



5.4.

5.5.

56.
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You agree that you will start and finish the Works as soon as possible and in any

event within 93 weeks of the date of commencement of the Works (including

removing all debris and equipment).

You agree that all parts of the Works are at your sole risk until they are completed in

accordance with this Licence.

You agree to have the Works carried out:

5.6.1.

5.6.2.

5.6.3.

5.6.4.

5.6.5.

5.6.6.

in a good and workmanlike way;
using only good quality suitable materials that;
(a) where practicable are sustainably sourced and procured;

(b) where practicable meet relevant sustainability standards (where

such standards exist); and
(c) are fit for purpose for which they will be used.
using only contractors with a good reputation;
between 8am and 5pm on weekdays only,
to our satisfaction;
in line with:

5.4.6.2 the Consents

5.46.3 any requirements of the Insurers

5464 the Regulations

54.6.5 current codes of building practice at the time

546.6 any guidelines or procedures we issue relating to
conservation on The Crown Estate (or the part of it the
Building is in) which apply at the relevant time. If there are
no guidelines or procedures you must follow the best

conservation practice at the time

546.7 in line with the Roadway Rules and Regulations attached
hereto
546.8 in line with the Kensington Palace Gardens Site Working

Guidance Notes attached hereto



5.7.

5.8.
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5.6.7.

5.6.8.

in a way that does not cause annoyance, inconvenience, nuisance or
disturbance to us or any of the owners or occupiers of any neighbouring
or adjoining property or infringe any of their rights, but if by doing the
Works damage is caused to the Building or any neighbouring or
adjoining property you will immediately make good such damage at our

request and to our reasonable satisfaction;

Without using any Prohibited Materials and following the guidance in the
edition of the publication "Good Practice in the Selection of Construction

Materials" (Ove Arup & Partners) current at the date of this licence;

You also agree that if the Works require any scaffolding to be erected such

scaffolding shall be suitably alarmed using a system that meets the relevant building

code of practice

You also agree:

5.8.1.

5.8.2.

5.8.3.

5.8.4.

5.8.5.

5.8.6.

5.8.7.

5.8.8.

5.8.9.

5.8.10.

not to carry out any Noisy Works except between 10am and 2pm on

weekdays;
not to carry out any Works at all at weekends or on Bank Holidays;

to erect and maintain dust screens to the satisfaction of our surveyor

whilst the Works are being carried out;
to clear all rubbish and debris from the Building on a daily basis;

not to leave any materials on the pavement or in the road outside or near
the Building;

not to display any advertisements or signs or contractors’ boards outside

(or that can be seen from the outside) the Building;
to give us all the information about the Works that we ask for;

to allow us to enter the Building at reasonable times when we ask to
inspect the Works whilst they are being carried out and after they are
finished;

no loading or unloading shall be permitted on Kensington Palace

Gardens roadway;

vehicles weighing 7.5 tonnes or more must access the Building through

the south entrance to Kensington Palace Gardens only but vehicles
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5.10.

5.11.

weighing less than 7.5 tonnes may access the Building through the north
gate from Bayswater Road subject to a maximum of 10 lorries/vehicles
per day being permitted to enter Kensington Palace Gardens and only

Monday to Friday;

5.8.11. no offloading of deliveries will be permitted on Kensington Palace
Gardens and all offloading must take place within the Building

boundaries;

5.8.12. you will liaise closely with the Roadway Manager and his team at all

times for all deliveries; and
You agree that on finishing the Works you must:

5.8.1. let us know that the Works have been finished so our surveyor can

inspect them;
5.9.2. remove all debris and equipment from the Building.

You agree that on finishing the Works, Conways are to complete the reinstatement of
the roadway and pavement surfaces at your cost. Surface reinstatement must be joint
to joint and patches are not permitted. A meeting is to be held with the you, Conways
and the Roadway Manager prior to the resurfacing works to agree the scope of the
reinstatement. The Roadway Manager will confirm the resin top colour and materials

to the roadway and pavement.

If our surveyor decides that the Works have not been finished in accordance with the
terms of this Licence you must finish them as soon as possible and clause 5.9.1 will

apply repeatedly until the surveyor and we do so decide.

6. CDM Regulations and Health & Safety File.

6.1.

6.2.

6.3.
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You hereby agree in writing for the purposes of the CDM Regulations to be treated as

the only client in relation to the Works and we agree to such election.

You will comply with your duties under the CDM Regulations and will use all efforts to
ensure that the Works are planned, designed and carried out in accordance with the
CDM Regulations.

To the extent that we may have any duties under the CDM Regulations in relation to
the Works, you will ensure that appropriate facilities are provided and the Works are

planned, designed, carried out and managed in a way that fulfils our duties.



6.4.

You will ensure that all Health and Safety files relating to the Works are reviewed,
supplemented and updated by a competent person as the Works progress. On
completion of the Works you will give us a copy of the up to date Health and Safety
File and you will procure that there shall be granted to us with full title guarantee a
royalty free and irrevocable licence to use and copy any information and documents
or other materials comprised in the Health and Safety file for the Works for any
purpose connected with the Building and such licence or licences shall also contain a

right to grant sub-licences on similar terms to be transferrable to third parties.

7. Costs and Expenses

7.1.

1.2

You must pay and indemnify us against the reasonable and proper costs incurred by
us in connection with this Licence, the approval, inspection and reinstatement of the
Works and the approval of the Consents including the fees and expenses of our
solicitors, surveyors, architects, managing agents, engineers and other appropriate

people.
You must indemnify us in full and keep us indemnified against:

7.3.1 any rates, charges, outgoings, taxes and fees resulting from doing and

retaining the Works that we may have to pay, and

7.3.2 any costs, losses, expenses or proceedings from doing or reinstating the
Works or any breach by you or your agents or contractors of any of the

conditions in this Licence.

8. Reinstatement

Just before the End of the Term, if we ask, you must remove and make good either all or some

of the Works (as we decide) and make good any parts of the Building damaged or affected by

such removal to our reasonable satisfaction.

9. Ending this Licence

If the Works are not completed to our satisfaction within 93 weeks of the date of

commencement of the Waorks, if the works are not commenced within 12 months of the date of

this Licence or if you break any of the conditions in this Licence before finishing the Works then

we may end this Licence by giving you notice in writing. This notice will take effect

immediately. This will not affect our right or remedies against you in respect of any previous

breach by you of any of the conditions in this Licence. Nor will we be obliged to repay you any

money that you have paid us in connection with this Licence.
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10.

11.

12.

13.

Consent Limited to Works

Our agreement given by this Licence is restricted to the Works. It does not authorise any

variation of the Lease which still applies in full.
Re-entry

The conditions for re-entry in the Lease will be exercisable on a breach of this Licence in the

same way as if this Licence were part of the Lease.
No Warranty as to Sustainability

Nothing in this Licence is deemed to imply any representation or warranty by us or our surveyor
that the Works are suitable for the Building or that the Works or any reinstatement work
required by this Licence may be lawfully done. You acknowledge that you are not relying

wholly or partly on:

(a) any statement or representation by or on behalf of us before the date of this Licence as to

such matters or

(b) any confirmation by our surveyor (whether express or implied) that the Works have been

completed in accordance with this Licence.
English Law

This Licence is governed by English Law. Any disputes will be dealt with by the English courts.

This Licence is executed as a Deed by the parties and is delivered and takes effect on the date at the

beginning of this Licence.

7778539 10



Date

Parties

Property

Term
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THE SCHEDULE referred to
PART |
Short particulars of the Lease
12 October 1970
(1) The Queen's Most Excellent Majesty
(2) The Crown Estate Commissioners
(3) The Czechoslovak Socialist Republic
25 to 30 Kensington Palace Gardens, Kensington W8

93 years and 188 days from 1 July 1970

11



PART Il
Details of the approved Drawing(s)

Planning and Heritage Statement, 25 Kensington Palace Gardens, W8 4QY, November 2017
Existing Site Plan EX_011

Existing Basement Plan Level -2 EX_110
Existing Basement Plan Level -1 EX_120 A
Existing Ground Plan EX_130 A

Existing First Floor Plan EX_140

Existing Second Floor Plan EX_150
Existing Third Floor Plan EX_160

Existing Fourth Floor EX-170

Existing Roof Plan EX_180

Exiting East Elevation EX_210

Existing West Elevation EX_220

Existing North Elevation EX_230

Existing South Elevation EX_240

Existing Section A-A' EX_310

Existing Section C-C EX_320

Demolition Site Plan DE_011

Demolition Basement Plan Level -2 DE_110
Demolition Basement Plan Level -1 DE_120 A
Demolition Ground Floor Plan DE_130 A
Demolition First Floor Plan DE_140
Demolition Second Floor Plan DE_150
Demolition Third Floor Plan DE_160
Demolition Fourth Floor Plan DE_170
Demolition Roof Plan DE_180

Demolition East Elevation DE_210
Demolition West Elevation DE_220
Demolition North Elevation DE_230
Demolition South Elevation DE_240
Demolition Section A-A' DE_310
Demolition Section C-C' DE_320

Proposed Site Plan PL_011

Proposed Main Services Plan PL_012 B
Proposed Basement Plan Level -2 PL_110
Proposed Basement Plan Level -1 PL_120 A
Proposed Ground Floor Plan PL-130 A
Proposed First Floor Plan PL_140
Proposed Second Floor Plan PL_150
Proposed Third Floor Plan PL_160 A
Proposed Fourth Floor Plan PL_170
Proposed Roof Plan PL_180

Proposed East Elevation PL_210
Proposed West Elevation PL_220
Proposed North Elevation PL_230
Proposed South Elevation PL_240
Proposed Section A-A' PL_310

Proposed Section C-C' PL_320
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PART III
Brief description of works and alterations

External
¢ Replace all fixed and opening single glazing with double glazed units
e Remove gas meter units

Mains Services
e Install new independent mains gas, foul water, sewage and clear water service
connections (currently shared with Embassy of Czech Republic 25&26 Kensington
Palace Gardens).

Internal Refurbishment

e Replace finishes and fittings
Install new mechanical and electrical services
Install new heating and ventilation
Re-arrange the layout of the second floor involving converting existing flats into offices.
Re-arrange the layout of the third floor involving converting the existing flats in offices and
converting the existing offices into residential flats.

7778539 13




THE CROWN ESTATE
KENSINGTON PALACE GARDENS, PALACE GREEN & PG MEWS
SITE WORKING GUIDANCE NOTES

The lessee is responsible for obtaining all by-law planning and other consents (if any)
required by law, including all statutory requirements in the execution of the works.

The lessee is to inform the insurance company with whom the premises are insured of
details of the works. The lessee must comply with any requirements made by the
insurers.

The works are to be carried out in accordance with the approved drawings which shall be
detailed within the licence documentation. The works are not to commence until such time
as a formal licence has been completed, consultation with neighbouring residents
undertaken (Savills will advise of the required process) and 28 days prior notice provided
to.

. The works are to be monitored at all times by Donald Insall and The Crown Estate
appointed agents, who will also undertake a final inspection to approve all the works that
have taken place and to ensure the works are in accordance with the licence.

All works to be carried out in accordance with The Crown Estate's Guidelines to Architects
and Standard Specification Seventh Edition.

Your chosen architect will have previously been approved by Donald Insall, who will be
ARB and AABC accredited and have demonstrated their experience of dealing with
properties of this nature.

. The lessee must appoint one individual for Donald Insall and other appointed agents to
liaise with who will oversee the works. It is preferable this is the lessee’s architect.

. All works are to be carried out during Monday to Friday only within the hours of 9.00am
and 5.00pm. Work which may involve mechanical hammering or drilling or other noisy
operation (defined as noise exceeding 80 decibels) can only be carried out between the
hours of 10.00am and 2pm, Monday to Friday only. No work is permitted on Saturdays,
Sundays or Bank Holidays.

All builders’ rubble and materials are to be removed from the exterior of the premises daily
and on completion of the works.

The lessee or their appointed architect, must liaise with The Estate Manager at
Kensington Palace Gardens in order to obtain site access and comply with these
regulations. The Estate Manager, Mr Williams can be contacted on 020 7229 6835.

No posters or advertisements may be affixed to any hoard or scaffolding that may be set
up for the purpose of carrying out the works.

Where contractors have to access your property through areas used by other tenants and
occupiers, suitable and adequate provision must be made to provide dustsheets, to keep
the areas as clean as is reasonably practicable and take every reasonable precaution fo
avoid any damage being caused. You will have to indemnify The Crown Estate against the
cost of making good any damage and for the cost of any extra cleaning works that may be
required as a result of the works.

. You will at all times keep The Crown Estate indemnified against claims and demands by
third parties however arising because of your carrying out the works or as a result of the
works having been carried out.




N.

0.

P.

All covenants in your lease, particularly those prohibiting causing any nuisance or
annoyance to adjoining occupiers must be strictly observed and if anyone complains that
these covenants are not being observed you must deal with such complaints direct
immediately and take all steps to prevent the nuisance continuing. In addition, all
covenants in the lease relating to noise and nuisance must be strictly complied with and
noise from radios, building equipment, mobile phones etc must be kept to a minimum.

Where scaffolding is to be erected, or hoarding set up, this must first be approved by
Donald Insall and The Crown Estate appointed agents and arranged via the KPG Estate
Manager.

Requirements as to contractors employed to carry out the works:

Before commencement, the contractors will provide Savills with the following:-

iv.

Q.

Details of the Public Liability insurance maintained by them.

A copy of their written Health & Safety method statement and Risk Assessment.
Confirmation that, where applicable, the requirements of the Construction (Design &
Management) Regulations 2015 will be complied with at all stages.

Where applicable, it is the responsibility of the lessee to apply for Party Wall Notices
and arrange for any Party Wall Awards should your neighbours descend to the works.

All site security, access and site working arrangements to be agreed with The Estate
Manager prior to commencement of the works. This includes all vehicular deliveries and
limits on weekly lorry movements. At no time are any deliveries or lorries to wait or turn on
the KPG roadway. Furthermore, no vehicular access or parking will be provided at KPG
for site construction employees.

2017 Working Guidance Notes



THE OFFICIAL SEAL of )
THE CROWN ESTATE COMMISSIONERS )
placed here was confirmed as authentic by:

ﬁ//

Rhys Edward John Thomas

Auihmsad by the Crown qu‘t@ Commiselones |

EXECUTED as a deed by )
Slovak Republic )
Ministry of Foreign and European )
Affairs of the Slovak Republic )
The Embassy of the Slovak Republic in )
London )
By Dubomir Rehik as Ambassador )
Extraordinary and Plenipotentiary of
the Slovak Republic to the Court of St
James's in London

7778539 14

LEUBOMIR REHAK




THECROWN
d» ESTATE

13 May 2021 @)L

Slovak Republic, formerly the Czechoslovak Socialist Republic
25 Kensington Palace Gardens

London

w8

Sarah Soanes

E: sarah.soanes@eu.jll.com
DL: +44 (0) 20 3932 1966
M: +44 (0) 780 7999 716

By email only
7 Air Street

London, W1B 5AD

Dear Sirs

The Crown Estate — Kensington Palace Gardens
25 Kensington Palace Gardens, London W8

We write on behalf of our client, The Crown Estate, the freeholder of the above property.

A Licence for Alterations was granted on 26 June 2019 between Her Majesty the Queen (1), The Crown Estate
Commissioners (2) and Slovak Republic, formerly the Czechoslovak Socialist Republic (3).

Clause 4.2 of the licence dated 26 June 2019 requires the works to start within 12 months from the date of the
licence.

A letter was granted on 30 March 2020 to provide an extension for all works to commence by 26 December
2020, and a further letter on 19 November 2020 for works to commence by no later than 30 June 2021.

We have received a further request to extend the start period. The reason for this is due to the onset of
applications for renewal passports from the Slovak community living in the UK.

This letter therefore provides consent for Clause 4.2 to be extended so all work is to start by no later than 30
September 2021. However, please note no further extension to clause 4.2 will be granted.

All other terms of the licence are to remain as written.
Yours faithfully

—

JLL
Acting on behalf of The Crown Estate



THE CROWN ESTATE
KENSINGTON PALACE GARDENS, PALACE GREEN & PG MEWS
SITE WORKING GUIDANCE NOTES

The lessee is responsible for obtaining all by-law planning and other consents (if any)
required by law, including all statutory requirements in the execution of the works.

The lessee is to inform the insurance company with whom the premises are insured of
details of the works. The lessee must comply with any requirements made by the
insurers.

The works are to be carried out in accordance with the approved drawings which shall be
detailed within the licence documentation. The works are not to commence until such time
as a formal licence has been completed, consultation with neighbouring residents
undertaken (Savills will advise of the required process) and 28 days prior notice provided
to.

The works are to be monitored at all times by Donald Insall and The Crown Estate
appointed agents, who will also undertake a final inspection to approve all the works that
have taken place and to ensure the works are in accordance with the licence.

All works to be carried out in accordance with The Crown Estate’s Guidelines to Architects
and Standard Specification Seventh Edition.

Your chosen architect will have previously been approved by Donald Insall, who will be
ARB and AABC accredited and have demonstrated their experience of dealing with
properties of this nature.

. The lessee must appoint one individual for Donald Insall and other appointed agents to
liaise with who will oversee the works. It is preferable this is the lessee’s architect.

. All works are to be carried out during Monday to Friday only within the hours of 9.00am

and 5.00pm. Work which may involve mechanical hammering or drilling or other noisy
operation (defined as noise exceeding 80 decibels) can only be carried out between the
hours of 10.00am and 2pm, Monday to Friday only. No work is permitted on Saturdays,
Sundays or Bank Holidays.

All builders’ rubble and materials are to be removed from the exterior of the premises daily
and on completion of the works.

The lessee or their appointed architect, must liaise with The Estate Manager at
Kensington Palace Gardens in order to obtain site access and comply with these
regulations. The Estate Manager, Mr Williams can be contacted on 020 7229 6835.

No posters or advertisements may be affixed to any hoard or scaffolding that may be set
up for the purpose of carrying out the works.

Where contractors have to access your property through areas used by other tenants and
occupiers, suitable and adequate provision must be made to provide dustsheets, to keep
the areas as clean as is reasonably practicable and take every reasonable precaution to
avoid any damage being caused. You will have to indemnify The Crown Estate against the
cost of making good any damage and for the cost of any extra cleaning works that may be
required as a result of the works.

. You will at all times keep The Crown Estate indemnified against claims and demands by
third parties however arising because of your carrying out the works or as a result of the
works having been carried out.



N. All covenants in your lease, particularly those prohibiting causing any nuisance or
annoyance to adjoining occupiers must be strictly observed and if anyone complains that
these covenants are not being observed you must deal with such complaints direct
immediately and take all steps to prevent the nuisance continuing. In addition, all
covenants in the lease relating to noise and nuisance must be strictly complied with and
noise from radios, building equipment, mobile phones etc must be kept to a minimum.

O. Where scaffolding is to be erected, or hoarding set up, this must first be approved by
Donald Insall and The Crown Estate appointed agents and arranged via the KPG Estate
Manager.

P. Requirements as to contractors employed to carry out the works:
Before commencement, the contractors will provide Savills with the following:-

i. Details of the Public Liability insurance maintained by them.
ii. A copy of their written Health & Safety method statement and Risk Assessment.
iii. Confirmation that, where applicable, the requirements of the Construction (Design &
Management) Regulations 2015 will be complied with at all stages.
iv. Where applicable, it is the responsibility of the lessee to apply for Party Wall Notices
and arrange for any Party Wall Awards should your neighbours descend to the works.

Q. All site security, access and site working arrangements to be agreed with The Estate
Manager prior to commencement of the works. This includes all vehicular deliveries and
limits on weekly lorry movements. At no time are any deliveries or lorries to wait or turn on
the KPG roadway. Furthermore, no vehicular access or parking will be provided at KPG
for site construction employees.

2017 Working Guidance Notes



THECROWN
oy ESTATE

Licencia na upravy

tykajuca sa budovy na adrese 25
Kensington Palace Gardens,
Kensington W8

Datum 2019

Jej Vysost Kralovna (1)
The Crown Estate Commissioners (2)

Slovenska republika, predtym Ceskoslovenska socialisticka
republika (3)
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TATO LICENCIA vydana dria 2019

MEDZI

(1) JEJ VYSOSTOU KRALOVNOU

(2) THE CROWN ESTATE COMMISSIONERS v mene Jej Vysosti konajuci v ramci vykonu

pravomoci udelenych na zaklade zakonu Crown Estate Act z roku 1961 (,Komisari“) a

(3) SLOVENSKOU REPUBLIKOU, predtym znamou ako CESKOSLOVENSKA SOCIALISTICKA
REPUBLIKA, na adrese 25 Kensington Palace Gardens, Kensington W8

1. Definicie

1.1
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V tejto licencii maju nasledujuce slova tieto vyznamy:
Zakon z roku 1995 — Zakon o najomcoch a najomnikoch (zavazok) z roku 1995

Budova - budova na adrese 25 Kensington Palace Gardens, Kensington W8 tak, ako

je popisané v zmluve o najme

Predpisy CDM - Stavebné predpisy (Construction Design and Management) tykajuce
sa projektovania a spravy budov z roku 2015 a akékolvek

predpisy, ktoré ich dopifiaju alebo nahradzaju

Suhlasy - vsSetky Statutarne a iné suhlasy, licencie, povolenia, schvalenia a
opravnenia potrebné na zacatie, vykonavanie a zachovanie
prac, vratane akéhokolvek stavebného povolenia alebo
uvedeného stavebného suhlasu, a tiez vratane suhlasu
vlastnikov alebo obyvatefov akéhokolvek susediaceho

majetku, ak je to potrebné
Vykresy — vykres(y), na ktory(é) sa odkazuje v Casti Il v Casovom plane

Konecny termin — datum ukonCenia terminu uvedeny v zmluve o najme, ¢i uz skonci
uplynutim platnosti, oznamenim pre vas alebo odstdpenim

od zmluvy o najme, alebo za inych okolnosti
Subor o ochrane zdravia a bezpe&nosti — vyznam, ktory uvadza predpis CDM
Poistovatelia - poistovatelia, u ktorych je Budova poistena

Zmluva o najme - podrobnosti o zmluve o najme, uvedené v Casti | v Casovom
plane, vratane  akéhokolvek  doplnkového  alebo
sprievodného dokumentu, bez ohladu na to, Ci to je alebo

nie je vyslovne uvedené



Zakazané materialy — materialy, o ktorych

(@) je v Case ich pouzivania vSeobecne zname, Ze su
Skodlivé pre zdravie alebo Zivotné prostredie alebo

narusaju bezpecnost;

(b) moézu nepriaznivo ovplyvnit trvanlivost v podmienkach,

v ktorych sa pouzivaju;

(c) nespifiaju britské alebo eurépske normy (kde sa
uplatiuju) alebo koédexy postupov alebo overené

stavebné postupy

Hluéné prace - prace zahffhajuce pouzivanie strojov alebo zariadeni, schopné

produkovat’ hluk presahujuci 80 decibelov

Predpisy — akékolvek predpisy uvedené v zmluve o najme a akékolvek predpisy nami
vytvorené v zaujme spravneho spravovania nehnutelnosti
al/alebo v zaujme ekologicky zodpovedného spravovania
nehnutelnosti v suvislosti s vykonavanim prac alebo Uprav

Budovy

Spravca ciest — osoby menované z titulu na urity Cas, ktoré su zodpovedné za

spravovanie ciest v blizkosti Budovy

Kralovna - Jej Vysost Krafovna a ktokolvek, kto sa stane krdlom alebo kralovnou po

nej

my, nas, nam, nami, nas — kym ma Krafovna narok na Budovu v Koneénom termine,
oznacuje to Komisarov (The Crown Estate Commissioners)
(a akukolvek inu osoba, ktora spravuje Crown Estate). Ak
Kralovna uz viac nema narok na Budovu v Kone¢nom

termine, ,my*“ ,nas‘, ,nam‘ ,nami‘, ,nas“ oznacuje

kohokolvek, kto ma narok na budovu v Koneénom termine

Prace - prace, ktoré mate vykonat podla popisu v Casti lll v Casovom plane tak, ako
je to zobrazené na Vykresoch a v Specifikaciach uvedenych
v Casti Il v Casovom plane a pripojené k tejto licencii, a
zahffiaju aj nahradu $koéd spdsobenych pocdas vykonavania

prac

vy - Slovenska republika, predtym znama ako Ceskoslovenska socialisticka

republika, a akakolvek osoba (Ci uz samostatne alebo s
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2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

inou osobou), ktora ma kedykolvek narok na zmluvu o

najme

Porozumenie tejto licencie

Nazvy jednotlivych doloziek a ¢asovych planov v tejto licencii su iba informativne.

Nemaju vplyv na text.

Odkazy na osoby zahffiaju subjekty s pravnou subjektivitou, zdruzenia bez pravne;j
subjektivity a partnerstva v kazdom pripade bez ohfadu na to, ¢i maju samostatnu

pravnu identitu.

Ak urcita podmienka v tejto licencii vyzaduje, aby ste nie€o neurobili, nesmiete to

dovolit urobit ani nikomu inému.

Len my a vy mame prava tykajuce sa tejto licencie podla zakona o zmluvach z roku

1999 (prava tretich stran).

VSetky dohody a povinnosti urcitej zmluvnej strany v tejto licencii (€i uz vyjadrené

alebo nevyjadrené ako zavazky) sa maju chapat ako zavazky tejto zmluvnej strany.

Ak strana pozostava z viac ako jednej osoby, zavazky a povinnosti, ktoré tato
zmluvna strana na seba prebera, moézu byt od nich vynucované spolo¢ne alebo od

kazdej osoby jednotlivo.

Ak sa sud rozhodne, Ze akakolvek podmienka v tejto licencii sa neda vynutit, nebude

to mat vplyv na ostatné podmienky tejto licencie.

Pokial' je okamZity reverzny zaujem o Budovu sulastou Crown Estate, Komisari
vytvoria (navrhnu) zavazok pre nas (alebo navrhnuty pre nés), konajuci pri vykone
pravomoci udelenych na zaklade zakonu Crown Estate Act z roku 1961. Ziadne
zavazky, dohody ani povinnosti Jej Vysost neuklada, ani nikto, kto viadne po nej. Jej
Vysosti ani nikomu, kto bude vladnut po nej, ani Komisarom sa neuklada zZiadna
zodpovednost, ani osobnym, ani sukromnym spdsobom. S ucinnostou od datumu,
kedy navratenie zmluvy o najme prestane byt sudastou Crown Estate, sa tieto
zavazky budu povazovat za vytvorené osobou, ktord& ma nasledne néarok na
navratenie. VSetka zodpovednost Komisarov za tieto zavazky sa od tohto datumu

ukondi.

3. Vykon tejto licencie

Tato licencia je doplnkovou a sprievodnou licenciou k zmluve o najme.
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4, Suhlas s pracami

4.1. Ziadali ste nas o povolenie na vykonanie prac tak, ako je to uvedené na Vykresoch, a
suhlasime s tym, Ze mdzete vykonavat vSetky (ale nie Cast) prac za podmienok
stanovenych v tejto licencii.

4.2. Od nasho suhlasu s pracami mézeme odstupit, ak sa nezaénu do 12 mesiacov od
datumu zaciatku platnosti tejto licencie.

5. Vase zodpovednosti

5.1. Pred za€atim prac suhlasite s tym, Ze:

5.1.1. ziskate vSetky suhlasy s pracami na vlastné naklady a poskytnete nam
ich képie;

5.1.2. poskytnete nam kopie vSetkych dohdd tykajucich sa spolo€nych stien (ak
nejaké existuju);

5.1.3. ziskate nas pisomny suhlas s akoukolvek podmienkou akéhokolvek
suhlasu udeleného na dané prace;

5.1.4. ziskate naSe pisomné schvalenie pre mechanicki a elektricku
Specifikaciu;

5.1.5. ziskate nase pisomné schvalenie navrhov na reklamné panely a
reklamny panel ma mat zeleny obrazok alebo byt natrety kralovskou
zelenou farbou — RAL 6007;

5.1.6. poskytnete nam €asovy plan stavu parkovania mimo cesty od North Gate
(Severna brana) az po ambaséadu, vratane cesty;

5.1.7. poskytnete poistovatelom UpIné podrobnosti o pracach a ziskate ich
suhlas (ak sa vyzaduje); a

5.1.8. poskytnete nam aspofi 28 dni vopred pisomné oznamenie o planovanom
zaciatku prac.

5.2. Najmenej tri tyZdne pred zacatim akychkolvek vykopovych prac na ceste alebo
chodniku poskytnete plan spravy premavky vozidiel a chodcov vratane doCasnej
ochrany akychkolvek prac mimo hranice budovy manaZzérovi pre spravcu cesty
a Savills na predchadzajuce schvalenie;

5.3. Pred zacatim akychkolvek vykopovych prac na ceste alebo chodniku vykonate

nalezitu napravu, aby ste zabezpecili, Ze existujuce kablové pripojky alebo rury
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5.4.

5.5.

5.6.
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nebudu poruSené alebo poSkodené a poskytnete to spravcovi cesty a Savills na

predchadzajuce schvalenie;

Suhlasite s tym, Ze prace zacnete a dokongite ¢o najskor a v kazdom pripade do 93

tyzdnov od datumu zacatia prac (vratane odstranenia vSetkého odpadu a zariadeni).

Suhlasite s tym, zZe vSetky Casti prac su na vase vlastné riziko, az kym nebudu

dokoncéené v sulade s touto licenciou.

Suhlasite s tym, Ze tieto prace vykonate nasledovne:

5.6.1.

5.6.2.

5.6.3.

5.6.4.

5.6.5.

5.6.6.

dobrym a odbornym spdsobom;
budete pouzivat iba kvalitné a vhodné materidly, ktoré:
(a) ak je to mozné, su ziskané a obstarané udrzatelnym spésobom;

(b) ak je to mozné, spifiaju prisludné normy udrzatelnosti ( kde takéto

normy existuji); a
(c) suvhodné na ucel, na ktory sa budu pouzivat.
budete vyuzivat iba dodavatelov s dobrou povestou;

budete vykonavat prace iba v pracovné dni v ¢ase od 8.00 do 17.00
hod.;

na nasu pokojnost
v sulade s nasledovnym:

5.4.6.2 Suhlasy

5.4.6.3 Akékolvek poZiadavky poistovatelov

5.4.6.4 Predpisy

5.4.6.5 platné kédexy stavebnych postupov v danom &ase

5.4.6.6 akékolvek pokyny alebo postupy, ktoré vydame v suvislosti
s ochranou Crown Estate (alebo jeho Casti, v ktorej sa
Budova nachadza), ktoré sa uplatfiuju v prisluSnom Case.
Ak neexistuju ziadne pokyny alebo postupy, musite
postupovat podla najlepsSich postupov ochrany v danom

Gase;



5.7.

5.8.
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5.6.7.

5.6.8.

5.4.6.7 v sulade s prilozenymi Pravidlami a predpismi cestnej

premavky

5.4.6.8 v sulade s pracovnymi pokynmi Kensington Palace Gardens

Work Working Guidance pripojenymi k tomuto dokumentu.

takym spbsobom, ktory nespdsobuje obtaZovanie, nepohodlie,
neprijemnosti ani ruSenie pre nas ani ziadneho z vlastnikov alebo
najomcov akéhokolvek susedného alebo prilahlého majetku, ani
neporuSuje ziadne z ich prav, ale ak vykonavanim prac spobsobite
poskodenie budovy alebo iného susedného alebo prifahlého majetku,
na nasSu ziadost a k nasej primeranej spokojnosti Skody okamzite

napravite

Bez pouzitia zakdzanych materidlov a podfa usmernenia vo vydani
publikacie ,Osvedcené postupy pri vybere stavebnych materialov® (Ove

Arup & Partners), ktora je platna k datumu tejto licencie.

Tiez suhlasite s tym, Zze ak prace vyzaduju postavenie akéhokolvek leSenia, takéto

leSenie musi byt vhodne vybavené poplachom, ktory vyuZziva systém spifiajuci

prislusny kddex stavebnych postupov.

Tiez suhlasite s nasledovnym:

5.8.1.

5.8.2.

5.8.3.

5.8.4.

5.8.5.

5.8.6.

5.8.7.

hluéné prace budete vykonavat iba v pracovnych dfioch v ¢ase od 10.00
do 14.00 hod,;

nebudete vykonavat Ziadne prace cez vikendy alebo pocas Statnych

sviatkov;

postavite a budete udrziavat protiprachové steny pocas vykonavania

prac k spokojnosti nasho znalca;

kazdy den upracete vSetky smeti a odpad z Budovy;

nenechate Ziadne materialy na chodniku alebo na ceste mimo Budovy

alebo v jej blizkosti;

nevystavite Ziadne reklamy alebo znacky alebo tabule dodavatelov na

vonkajSiu ¢ast Budovy (alebo ktoré su viditelné z vonkajSej strany);

poskytnete nam vSetky informacie o pracach, o ktoré poziadame;



5.9.

5.10.

5.11.

5.8.8. umoznite nam vstup do Budovy v primeranom Case, ked poziadame o

kontrolu prac poc€as ich vykonavania a po ich dokongeni.

5.8.9. na ceste pri Kensington Palace Gardens nie je povolené Zziadne

nakladanie ani vykladanie,

5.8.10. vizidla s hmotnostou 7,5 tony alebo viac musia mat pristup k budove cez
juzny vstup do Kensington Palace Gardens, ale vozidla s hmotnostou
nizS8ou ako 7,5 tony mbézu mat pristup k budove cez severnu branu
z Bayswater Road s vyhradou maximalne 10 nakladnych vozidiel/vozidiel
za den je povoleny pre vstup na Kensington Palace Gardens a len od

pondelka do piatka,

5.8.11. na Kensington Palace Gardens nebude povolené vykladanie zasielok

a vsetky vykladky sa musia uskuto€nit v ramci hranic budovy

5.8.12. budete uzko spolupracovat so spravcom cesty a jeho timom pri vietkych

dodavkach;

Suhlasite s tym, ze pri dokon&eni prac musite urobit nasledovné:

5.9.1. oznamite nam, Ze prace boli dokoncené, aby ich nas znalec mohol

skontrolovat

5.9.2. odstranite vSetok odpad a zariadenia z Budovy.

Suhlasite s tym, Ze pri dokonceni prac spolo€nost Conways dokoné&i obnovu povrchu
cesty a chodnika na va3e naklady. Obnova povrchu sa musi vykonat od jedného
spoja k druhému a nie su povolené Ziadne opravy. Pred opatovnymi povrchovymi
pracami sa uskutoCni stretnutie s vami, so spolo¢nostou Conways a so spravcom
cesty, aby sa odsunhlasil rozsah obnovy. Spravca cesty potvrdi farbu povrchu asfaltu a

materialov cesty a chodnika.

Ak na$ znalec rozhodne, ze prace neboli dokonéené v sulade s podmienkami tejto
licencie, musite ich dokon¢it' ¢o najskér a doloZka 5.9.1 bude platit opakovane, az

kym tak znalec a my nerozhodneme.

6. Predpisy CDM a subor o ochrane zdravia a bezpecnosti

6.1.
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Tymto pisomne suhlasite s tym, aby ste na ucely predpisov CDM boli povaZovany za

jediného klienta vo vztahu k pracam a my s takouto volbou suhlasime .



6.2.

6.3.

6.4.

Budete pinit’ svoje povinnosti podla predpisov CDM a vynalozite maximalne Usilie na
to, aby ste zabezpedili, Ze prace budu planované, navrhnuté a vykonavané v sulade s

predpismi CDM.

V rozsahu, v ktorom mdzeme mat povinnosti podla predpisov CDM vo vztahu k
pracam, zabezpecite, aby boli poskytnuté vhodné zariadenia, ako aj to, Ze prace
budu planované, navrhnuté, vykonavané a spravované takym spésobom, ktory pini

nase povinnosti.

Zabezpecite, aby v3etky subory o ochrane zdravia a bezpec&nosti suvisiace s pracami
boli revidované, doplnené a aktualizované kvalifikovanou osobou tak, ako budu prace
postupovat. Po dokon&eni prac nam poskytnete képiu aktualneho suboru o ochrane
zdravia a bezpecnosti a zabezpedite, Ze nam bude udelena Uplna zaruka bezplatnej a
neodvolatelnej licencie na pouzivanie a kopirovanie akychkolvek informacii a
dokumentov alebo dalSich materialov obsiahnutych v subore o ochrane zdravia a
bezpe€nosti pre dané prace na akykolvek UCel suvisiaci s Budovou a Ze takato
licencia alebo licencie tiez budu zahffiat pravo udefovat sublicencie za podobnych

podmienok, aby ich bolo mozné previest na tretie strany.

7. Naklady a vydavky

7.1.

7.2.

Musite nam zaplatit a odSkodnit nas za primerané a riadne naklady, ktoré vznikli v
suvislosti s touto licenciou, schvalenim, kontrolou a obnovenim prac a schvalenim
suhlasu, vratane poplatkov a vydavkov na8ich pravnikov, znalcov, architektov,

hlavnych zastupcov, stavebnych inZinierov a inych prislusnych oséb.

Musite nas odSkodnit v plnej vySke a odSkodriovat nas voci nasledovnému:

7.3.1 akékolvek sadzby, davky, naklady, dane a poplatky vyplyvajice z vykonavania

a udrziavania prac, ktoré mozno budeme musiet’ zaplatit; a

7.3.2 akékolvek naklady, straty, vydavky alebo konania z vykonavania alebo
obnovenia prac, alebo akéhokolvek poruSenia akychkolvek podmienok tejto
licencie z vaSej strany alebo zo strany vaSich zastupcov alebo zmluvnych

partnerov.

8. Obnovenie

Tesne pred Kone¢nym terminom, ak vas o to poziadame, musite odstranit a napravit vSetky

alebo niektoré prace (podfa nasho rozhodnutia) a napravit vSetky Casti Budovy poSkodené

alebo ovplyvnené takymto odstranenim k nasej primeranej spokojnosti.
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10.

11.

12.

13.

Ukoncenie platnosti tejto licencie

Ak sa prace nedokoncia k nasej spokojnosti do 93 tyzdhov od datumu zacatia prac, ak sa
prace nezaénu do 12 mesiacov od datumu tejto licencie, alebo ak poruSite niektoru z
podmienok v tejto licencii pred dokoncenim prac, mézeme tuto licenciu ukoncit pisomnym
oznamenim. Toto oznamenie nadobudne ucinnost okamZite. Toto neovplyvni nase pravo
alebo opravné prostriedky vo&i vam vo vztahu k akémukolvek predchadzajucemu poruseniu
niektorej z podmienok v tejto licencii. Nebudeme ani povinni splacat vam peniaze, ktoré ste

nam zaplatili v suvislosti s touto licenciou.

Suhlas obmedzeny na prace

Nas$ suhlas udeleny prostrednictvom tejto licencie je obmedzeny na dané prace. Neopraviiuje
na vykonanie akychkolvek zmien v zmluve o najme, ktora sa nadalej uplatiuje v plnom

rozsahu.

Opatovné nastiipenie do prava

Podmienky pre opatovné nastupenie do zmluvy o najme budu uplatnitelné pri poruseni tejto

licencie rovnakym sp&sobom, ako keby bola tato licencia su¢astou zmluvy o najme.

Ziadna zaruka udrzatelnosti

Ni¢ v tejto Licencii nepredstavuje vyjadrenie ani zaruku od nas alebo nasho znalca, ze prace
su vhodné pre danu Budovu, alebo Ze prace alebo akékolvek obnovovacie prace vyzadované
touto licenciou mézu byt vykonané podla zakona. Beriete na vedomie, Ze sa uplne alebo

CiastoCne nespoliehate na nasledovné:

(a) akékolvek vyhlasenie alebo vyjadrenie vyjadrené nami alebo v naSom mene pred dfiom

zaCiatku platnosti tejto licencie v suvislosti s tymito zalezitostami, alebo

(b) akékolvek potvrdenie od nasho znalca (€i uz vyslovné alebo predpokladané), ze prace boli

dokonéené v sulade s touto licenciou.

Anglické zakony

Tato licencia sa riadi anglickymi zakonmi. VSetky spory budu rieSit anglické sudy.

Tato licencia sa uplatfiuje ako dohoda medzi danymi zmluvnymi stranami, je doru¢ena a nadobuda

ucinnost datumom zadiatku platnosti tejto licencie.
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CASOVY PLAN s odkazom na
CAsTI
Struéné udaje o zmluve o najme

Déatum 12. oktéber 1970
Zmluvné strany (1) Jej Najvyssia Vysost Kralovna

(2) The Crown Estate Commissioners

(3) Ceskoslovenska socialisticka republika
Majetok Budova na adrese 25 az 30 Kensington Palace Gardens, Kensington W8

Doba 93 rokov a 188 dni od 1. jula 1970
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CAsTII

Podrobnosti o schvalenom vykrese (schvalenych vykresoch)

Planning and Heritage Statement (Vyhlasenie o planovani a dedi¢stve), 25 Kensington Palace
Gardens, W8 4QY, november 2017

Existujuci plan staveniska EX_011

Existujuci plan suterénu, urover -2 EX_110
Existujuci plan suterénu, urover -1 EX_120 A
Existujaci plan prizemia EX_130 A

Existujuci plan prvého poschodia EX_140
Existujuci plan druhého poschodia EX_150
Existujuci plan tretieho poschodia EX_160
Existujuci plan stvrtého poschodia EX_170
Existujuci plan strechy EX_180

Existujuca vychodna elevacia EX_210
Existujuca zapadna elevacia EX_220
Existujuca severna elevacia EX_230
Existujuca juzna elevacia EX_240

Existujuca Cast A-A' EX_310

Existujuca ¢ast C-C EX_320

Plan demolacie staveniska DE_011

Plan demolacie suterénu, urover -2 DE_110
Plan demolécie suterénu, uroven -1 DE_120 A
Plan demolacie prizemia DE_130 A

Plan demolacie prvého poschodia DE_140
Plan demolacie druhého poschodia DE_150
Plan demolécie tretieho poschodia DE_160
Plan demolacie Stvrtého poschodia DE_170
Plan demolacie strechy DE_180

Demolacia vychodnej elevacie DE_210
Demoléacia zapadnej elevacie DE_220
Demolacia severnej elevacie DE_230
Demoléacia juznej elevacie DE_240
Demolacia ¢asti A-A' DE_310

Demolacia ¢asti C-C' DE_320

Navrhovany plan staveniska PL_011
Navrhovany plan hlavnych pripojok PL_012 B
Navrhovany plan suterénu, uroven -2 PL_110
Navrhovany plan suterénu, droven -1 PL_120 A
Navrhovany plan prizemia PL-130 A
Navrhovany plan prvého poschodia PL_140
Navrhovany plan druhého poschodia PL_150
Navrhovany plan tretieho poschodia PL_160 A
Navrhovany plan Stvrtého poschodia PL_170
Navrhovany plan strechy PL_180
Navrhovana vychodné elevacia PL_210
Navrhovana zapadna elevacia PL_220
Navrhovana severna elevacia PL_230
Navrhovana juzna elevacia PL_240
Navrhovana €ast A-A' PL_310

Navrhovana ¢ast C-C' PL_320
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CAST Il
Strucény popis prac a uprav

Vonkajsie
o Vymenit v3etky pevné a otvarajuce sa jednotky s jednoduchym zasklenim za jednotky s
dvojitym zasklenim
e  QOdstranit jednotky meracov plynu

Hlavné pripojky
¢ Nainstalovat nové nezavislé hlavné pripojky pre plyn, splaskovu vodu, kanalizaciu
a &iru vodu (v stéasnosti zdielané s Velvyslanectvom Ceskej republiky na adrese
25 a 26 Kensington Palace Gardens).

Vnutorné obnovenie

e Vymenit kone¢né Upravy a armatiry

¢ Nainstalovat nové mechanické a elektrické pripojky

¢ Nainstalovat nové kurenie a vetranie

e Zmenit usporiadanie druhého poschodia, ¢o zahffia prestavbu existujucich bytov na
kancelarie.

e Zmenit usporiadanie tretieho poschodia, ¢o zahffia prestavbu existujucich bytov na
kancelarie a prestavbu existujucich kancelarii na obytné byty.
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OFICIALNA PECAT )
THE CROWN ESTATE COMMISSIONERS
tu umiestnena sa potvrdzuje ako prava: )

[Osvedcenie Slovenskej republiky]
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Slovenska republika, predtym Ceskoslovenské socialisticka
republika, 25 Kensington Palace Gardens

Londyn

w8

Sarah Soanes

E: sarah.soanes@eu.jll.com
DL: +44 (0) 20 3932 1966
M: +44 (0) 780 7999 716

Iba e-mailom
7 Air Street

Londyn, W1B 5AD

Vazeni pani

The Crown Estate - Kensington Palace Gardens
25 Kensington Palace Gardens, Londyn W8

piseme Vam v mene nasho klienta, The Crown Estate, sukromného vlastnika vysSie uvedeného majetku.

Opravnenie na zmeny bolo udelené 26. juna 2019 medzi Jej Velicenstvom krafovnou (1), komisarmi The
Crown Estate (2) a Slovenskou republikou, byvalou Ceskoslovenskou socialistickou republikou (3).

DoloZka 4.2 tohto opravnenia z 26. juna 2019 vyZaduje, aby sa prace zacali do 12 mesiacov od udelenia
opravnenia.

Tento povolovaci list bol udeleny 30. marca 2020 s ciefom poskytnut prediZzenie vSetkych prac, ktoré maju byt
zahjené do 26. decembra 2020, a d'alSi list 19. novembra 2020, pre prace, ktoré zaénu najneskér do 30. juna
2021.

Dostali sme dal$iu Ziadost o prediZenie obdobia spustenia. Dévodom je zadiatok platnosti Ziadosti o obnovenie
cestovnych pasov od slovenskej komunity Zijucej vo Velkej Britanii.

Tento list preto poskytuje sthlas s DoloZzkou 4.2 o prediZeni platnosti, takze vSetky prace maju zadat najneskor
do 30. septembra 2021. Upozoriiujeme vSak, ze k Dolozke 4.2 nebude poskytnuté Ziadne dalSie predizenie.

VSetky ostatné podmienky opravnenia musia zostat v

povodnom zneni. S pozdravom,

o

JLL
kona v mene The Crown Estate


mailto:sarah.soanes@eu.jll.com

Najomca je zodpovedny za ziskanie vSetkych zadkonnych planovacich a inych suhlasov
(ak existuju) pozadovanych zakonom, vratane vSetkych zakonnych poziadaviek pri
vykonavani danych prac.

Najomca musi poistoviu, ktora poistuje dané priestory, informovat o podrobnostiach
danych prac. Najomca musi splhat’ vSetky poziadavky poistovatelov.

Prace sa maju vykonavat v sulade so schvalenymi vykresmi, ktoré musia byt podrobne
popisané v licenénej dokumentacii. Prace sa nesmu zaCat dovtedy, kym nebudu
dokonc&ené oficialne licencie a kym sa neuskuto¢nia konzultacie so susednymi obyvatelmi
(spolo€nost Savills bude informovat o poZzadovanom procese) a kym nebude poskytnuté
oznamenie 28 dni pred zacatim prac. .

Prace ma po cely ¢as monitorovat Donald Insall a menovani zastupcovia pre Crown
Estate, ktori tiez vykonaju zaverecnu kontrolu za uCelom schvalenia vSetkych
uskuto€nenych prac, a aby zabezpedili, ze su prace v sulade s danou licenciou.

VSetky prace sa maju vykonavat v sulade s usmerneniami pre architektov Crown Estate a
Standardnou Specifikaciou, siedme vydanie.

Va$ zvoleny architekt bude predtym schvaleny Donaldom Insallom, bude akreditovany
prostrednictvom ARB a AABC a preukaze svoje skusenosti s rieSenim majetkov takéhoto
druhu.

Najomca musi menovat jednu osobu pre Donalda Insalla a dalSich menovanych
zastupcov, aby sa spojili s osobou, ktord bude dohliadat na dané prace. Uprednostriuje
sa, aby to bol architekt ndjomcu.

VSetky prace sa maju vykonavat od pondelka do piatka iba v €ase od 9.00 do 17.00 hod.
Praca, ktora mbéze zahffiat mechanické kladivd alebo vitanie alebo int hluénu &innost
(definované ako hluk presahujuci 80 decibelov), sa mdzZe vykonavat iba v ¢ase od 10.00
do 14.00 hod., iba od pondelka do piatka. V sobotu, nedelu alebo po€as Statnych sviatkov
nie su povolené ziadne prace.

VSetka stavebna drvina a materialy sa musia odstranovat z vonkajSieho priestoru kazdy
deni, ako aj po dokond&eni prac.

Néjomca alebo jeho menovany architekt sa musi spojit so spravcom majetku v
Kensington Palace Gardens s cielom ziskat' pristup na stavenisko a aby sa dodrzali tieto
predpisy. Spravcu majetku, p. Williamsa, mozete kontaktovat na telefénnom &isle 020
7229 6835.

Na Ziadne panely alebo leSenia, ktoré sa postavia na u€ely vykonavania prac, sa nesmu
pripevnit ziadne plagaty ani reklamy.

Tam, kde maju mat dodavatelia pristup na va$ majetok prostrednictvom priestorov
pouzivanych inymi najomnikmi a drZitefmi, sa musia zabezpecit vhodné a primerané
opatrenia na zabezpecenie protiprachovych stien, aby sa dané priestory udrziavali také
Cisté, ako je primerane mozné, a musia sa prijat vSetky primerané opatrenia na
zabranenie vzniku $kéd. Budete musiet odSkodnit Crown Estate za naklady na nahradu
akychkolvek Skéd a za naklady na pripadné dalSie upratovacie prace, ktoré sa mézu v
désledku danych prac vyzadovat.

. Vzdy budete musiet odsSkodnit Crown Estate voci narokom a poziadavkam tretich stran,
ktoré vzniknu z dévodu vykonavania danych prac alebo v désledku uz vykonanych prac.



N. VSetky zavazky vo vasej zmluve o najme, predovSetkym tie, ktoré zakazuju spésobovanie
akychkolvek neprijemnosti alebo obtazovanie susednych drzitefov, sa musia prisne
dodrziavat, a ak sa niekto bude stazovat na ich nedodrziavanie , budete sa musiet s
tymito staznostami priamo zaoberat a podniknut vSetky kroky, aby sa zabranilo dalSim
neprijemnostiam. Okrem toho sa musia prisne dodrziavat vSetky zavazky v zmluve o
najme tykajuce sa hluku a neprijemnosti, a hluk z radii, stavebnych zariadeni, mobilnych
telefénov atd. sa musi obmedzit na minimum.

0. Miesto, kde sa ma postavit leSenie alebo panely, musi najskér schvalit Donald Insall s
menovanymi zastupcami Crown Estate a musia sa usporiadat podla spravcu majetku
KPG.

P. PoZiadavky tykajuce sa dodavatelov zamestnanych na vykonanie danych prac:
Pred zac¢atim prac dodavatelia poskytnu spoloénosti Savills nasledovné:

i. Podrobnosti tykajuce sa poistenia verejnej zodpovednosti, ktoré spravuju.

ii. Kopiu ich pisomného vyhlasenia o spésobe ochrany zdravia a bezpecnosti a
hodnoteni rizik.

iii. Potvrdenie, Ze v pripade potreby budu splnené poziadavky Stavebnych predpisov
(CDM) z roku 2015 vo vSetkych etapach.

iv. Ak je to potrebné, je povinnostou najomcu poziadat o oznamenie o spolo¢nych
stenach a zabezpedit vSetky dohody tykajuce sa spolo¢nych stien, ak budu mat dané
prace vplyv na vaSich susedov .

Q. Bezpelnost celého staveniska, pristup na stavenisko a organizacia prac na stavenisku
ma byt odsuhlasena spravcom majetku eSte pred zacatim prac. Toto zahfha vSetky
dodavky uskuto€nené vozidlami a limity pre tyZdenné pohyby nakladnych vozidiel. V
Ziadnom pripade nie su povolené dodavky ani nakladné vozidld &akajuce alebo
odbodlujuce na cestu KPG. Okrem toho nebude zamestnancom staveniska poskytnuty
pristup vozidlami ani parkovanie na adrese KPG.

Poznamky k usmerneniu prac 2017



